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A város költségvetése.
I.

Előttünk fekszik Kecskemét váro
sának, a számvevői hivatal által a jövő 
1909. evre kibocsájtott költségelőirány
zata. A költségvetést a napokban fogja 
részletes tárgyalás alá venni a pénz
ügyi bizottság, aztán az október havi 
közgyűlés s végül a minisztérium fogja 
azt határozatával, illetőleg jóvahagjá- 
savai szentesíteni.

Mielőtt a harmadfel milliós költ 
ségvetes pénzügyi oldalával részletesen 
foglalkoznánk, ez alkalommal jelen cikk 
keretében egyelőre tisztán csak azokat 
a formai s altalános szempontokat ki- i 
vánjuk vitatárgyává tenni, amelyek a 
költségvetésnek keretet, alakot s a 
béltartalomnak értékét vannak hivatva 
kölcsönözni.

Nincs könnyebb dolog a világon, 
mint a bírálat, mint bármiről azt mon
dani, hogy ez meg ez rósz, hibás, 
helytelen. Az igazsagtalan bírálathoz 
épen nem kell egy csöppnyi tudás se, 
csak merészség; az ilyen kritikának 
epen azért nincs is se értéké, se jogo 
sultsága. Az igazságos kritika azon 
bán nemcsak doronggal üt, de azt is 
megmondja, hogy ez vagy az miért 
rósz s ha nem jó, akkor hogy kellene 
azt jól csinálni. A költségvetésre vo
natkozó bírálatunknak nem rombolás 
a célja, nem csak üt, vág, hanem al 
kötni is akar, mert a rosszat javítani, 
a nem tetszőt szepiteni, a csorbát kö
szörülni segíti.

A mi kritikánknak célja a javítás, 
eszköze az igazság es szándéka a jó
akarattá irányítás . . .

A költségvetés a legfontosabb té
nyezője a varos életeitek; úgyszólván 
lelke, életforrasa a közigazgatásnak. 
Benne \. ak lefektetve s meghatá
rozva azok a jogok es kötelezettségek, 
amelyek az adminisztrációra kötelezők. 
Ott van körülírva, benne van meg
adva minden dolognak lelke - az anyagi 
fedezet, mely az összes közigazgatasi 
ténykedéseknek, az összes hivatali funk
cióknak eletet es letet ad.

Mivel a költségvetés ilyen fontos 
szerve a közigazgatásnak, töltetlenül 
szükséges, hogy a legnagyobb körül
tekintéssel járjunk el annak tárgyalása, 
biralata s jogerőssé avatása körül. 
Szükséges a körültekintő óvatosság fs 
alaposság annál inkább, mert a kelt

ségvetésért nem a város hivatalnokait 
illeti a felelősség, hanem azokat a bízott 
sagokat, amelyek azt tárgyalják és a 
közgyűlést, amelyik elfogadja. A legele
mibb követélmény eszerint, hogy a 
pénzügyi bizottsági és közgyűlési ta
gok a költségvetés mibenlétéről, az 
abban kifejezésre jutott elvekről, esz
mékről, a költségelőirányzat legkisebb 
részleteiről is tiszta es világos képet 
nyerjenek. Ezt diktálja a kérdés fon 
tossága, de ezt parancsoljak a jogsza
bályok is.

A jóra törekvő jóindulattal alla- 1 
pithatjuk meg azonban, hogy költség- [ 
előirányzatunknak szamhaimazából a 
legnagyobb mértékben hiányzik min- ! 
den olyan intézkedés, amely tájvko- ' 
zast nyújthatna a többmilliós költség ( 
vetés mibenlétéről. Mert most is, mint i 
másszor, hiányzik a költségvetés mellől 
a föltétlenül megkövetelhető tájékoztató és ! 
kimerítő jelentés. A számvevőségi hiva
talnak a szamok egymásra halmozása 
mellett tájékoztatni kellene a közgyű
lési tagokat a városi háztartásról. Szük
ségesnek tartjuk, hogy a Jőszámvevő a 
költségvetés szellemét, menetét legalább 
röviden, áttekintő jelentésben megmagya 
razza.

Igaz ugyan, hogy alapos tanul 
mányozas után megérthetjük a költ
ségvetés minden teleiét, de a költség
vetés szellemének megértéséhez, a 
számadatok ilyen szaraz formájában, 
meg a hozzáértők is csak fáradságos 
munka után juthatnak el. Állíthatjuk 
pedig hogy a száraz számadatok biro
dalmában a kozgjülési tagok kéthar
madrésze nem tud, vagy csak nagy 
faradsággal tud eligazodni, mert a 
költsegvetes csak nagy összegekkel 
dobálózik. A számok labirintusában 

I pedig bármilyen jóakarattal, józan ész- 
szel es készültséggel is kevés ember 

j tud eligazodni.
Innen van aztán az, hogy a bi

zottsági tagok nem ismerve a költség
vetés intencióit, hihetetlen rövid idő 
alatt elintézik annak sorsat, anélkül, 
hogy annak szellemébe belemélyedhet
tek volna. A logikus rend és a jog
szerű forma pedig megkövetelik, hogy 
a varos költségvetése a legnagyobb 
es legáltalánosabb nyilvánossági for
rnak között mindenki által megértven 
és megértetvén fogadtassék el.

Mindenképen módot kell tehát 
engedni a bizottsági tagoknak arra 
nézve, hogy bő tajékoztatas s kimerítő

I

magyarázó jelentés segítségével mély be- 
pillantást vethessenek a költségvetésbe s 
hogy azt kellően tanulmányozhassák, 
hogy igy észrevt-hessék annak esetle
ges hiányait, hibáit es hézagait.

Ez az első es legsúlyosabb hibája 
az egyebbkent nagy gonddal körül
tekintessél és elismerjük, hogy nagy 
fáradsággal ör szeállitott költségve
tésünknek.

Jelen cikkünk keretei nem en
gedik, hogy bőven és részletesen fog
lalkozzunk most a költségvetés vázá
nak más főben járó hiányaival és fo
gyatékosságaival. A mennyire terünk • 
engedi, ezúttal inkább csak röviden 
jelezni fogjuk azokat a főbb irányesz
méket, amelyek további számszerű bí
rálatunkat irányítani fogják. Fölösle
gesnek tartjuk azonban újból hangsú
lyozni, hogy bíráló toliunkat mindig 
csak a közérdek szemelőtt tartása és 
a legteljesebb jóindulat vezérli.

Megállapítjuk íme másodsorban 
azt, hogy a jövő évi költségvetésben 
nincs uj eszme. uj gondolat, nincs 
semmi újítás Sok jövedelmi forrásunk 
kihasználatlanul maradt. Újabb bekö
vetkező megterheltetéseink fedezésére 
nem mutat rá a költségvetés újabb 
jövedelmező pénzforrásokra. Uj jőve- 

• delmi forrásokról tehát nem gondol- 
: kozott, azokat nem is kereste. Maradt 
1 minden a régiben úgy a hogy volt.

Pedig a körülöttünk levő, roha- 
; mosan haladó magyar városok mellett 
! a modern haladás szeke re elől ki nem 
| térhetünk anélkül, hogy el ne marad

junk. Földrajzi fekvésünk, ipari es 
gazdasági eleiünk lüktető ereje való
sággal predestinál bennünket arra, 
hogy a nagy magyar alföld közepén 
vezető szerepet vigyünk. Ezeket a 
nagy élőn) őket meg kell becsülnünk 
s a vezető szerepet kezeink közül ki
engedni nem szabad.

Egészséges varosfejlesztő prog
ram mot pedig nem képviselhet az az 
álláspont, hogy annyit költünk városi 
intézményeink fejlesztésere, amennyit 
a bugaci és szentkirályi gazdaságok 
jövedelmeznek és amennyit a pótadó 
nyújt.

Keresnünk kell azokat a forráso 
kát. amelyek közjövedelmeinket fokoz
hatják. Olyan befektetésekbe kell bele- 
bocsátkoznnnk. amelyek hozzájárulhat 
nak közterheink csökkentéséhez.

rervszerü p. ogrammot varunk hát 
legalább egy évtizedre, legyen ennek

Olcsó pénzkölcsönt
kioszközlök 3 és 4 százalék kamatra, bármily nagy összegig, 
nagy kamatú kölcsönöket becseréltetek, értékpapírok ee sorsjegyek vetele 
és eladása a napi árfolyamon és mindennemű sorsjegyeket kedvező 
reszletfizetesre adok el. — Biztosítások legolcsóbb díjszabály mellett 
eszközöltetnek. Ingatlanok adásvételét leggyorsabban lebonyolítom. 

Papp Zsigmond, I. tized, Dobuica 200. szám.
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a tervezetnek következtésén nyoma 
minden költségvetésünkbe es ennek a 
következetes keresztülviteléért lángol 
jón városunk minden polgára

két, gondolatokat kérünk egy 
egészséges, modern s a költségvetés 
által is evrftl évre megerősített 
/r^»r<iww megalkotásához .’

A Kecskeméti Athletikai Klub.
Kapuk a következő levelet:

Igen tiszteli Szerkesztő Ur!
A Kecskeméti L«pok folyó évi ok

tóber hó 15 iki számában Bencsik Géza úr 
tollából egy ifjúi lelkes‘(lésből fakadó cikk 
jelent meg „Kecskeméti Athletikai To na- 
klub*  cim alatt. Ezen cikk úgy latszik 
tárogató akar lenni a heh beit ifjúság ré 
szere, amelyet „a százkarú polyp tart kar
jai között*;  minekünk öregeknek pedig 
bemutatja azt a széles perspectivát, mely
ben az alakulandó főiskolai sport egylet 
jövendő működését szemlélhetjük.

Engedje meg az igentisztelt Szer
kesztő Ur, hogy bátorságot veszek ma
gamnak a kérdéses cikk pár sorát ki iga 
zitani. H uigsulyozom, én előttem minden 
sport mo gulom, amely a sport igazi je
lentőségének tudatában van, tiszteletre 
méltó. Ölömmel üdvözlök minden eszmét, 
mely a kecskeméti sportéletünk vékonyan 
csergedező ereibe uj erőt akar hozni. — 
Ezen szempontból bírálva Bencsik Géza 
Űr sorait, Örülök, hogy végre a főiskolai 
ifjúság kebelében is belátják a helyzet 
tarthatatlanságát és ez *n  segíteni is akar
nak. Talán a bennük levő tetterő jobban 
le tudja dönteni a közönyt és meg-meg 
ujuló támadásokkal el fogják érni és bir
tokba veszik azt a területet, ahol azután, 
nem ismerve sem a kezdet nehézségeit, 
sem a fenmar- dás iránti szívós harc küz
delmeit, a nemes sportokat zavartalanul 
művelhetik. D ha megalakul is a jelzett 
Torna-klub, hálátlanság volna a létező 
egyletről megfeledkezni.

Az igentisztelt cikkíró u at annyira 
elragadja a jövő színes képe, hogy nem 
vesz tudomást rólunk, a már körülbelül 
12 év óta szakadatlan működő Kecskeméti 
Torna és Vívó Egyesületünkről. Megfeled
kezik arról, hogy ezen egylet, ha szerény 
keretekben is, d-3 12 évi szakadatlan mu i- 
kában hóditgatja maga iészére a sport

kedvelőket és egyedül neki leh *t  köszönni, 
hogy 12 év óta a sport egyik legegészsé
gesebb és talán legnemesebb faja a kard
vívás, városunkban tért hódított. Megfe
ledkezik arról, hogy a mi vivóegyletünk 
rendezett Kecskeméten 5 — 6 legfényesebb 
vivó-v rsenyt és akadémiát, amelyen Ma
gyarország legjobb vívói veitek részt. H i 
megemlítjük, hogy Szántay Jenő és Mé
száros Ervin huszárhadnagyok, Magyar 
ország kardvivó bajnokai éveken át voltak 
naponkénti látogatói egyletünknek, azt 
hiszem joggal hivatkozhatunk egyletünk 
fényes mu’tjára es joggal u’asithatom 
vissza „volna egy vivőkor félénk, amely
nek látogatottsága messze földön híres*  
kifejezést s csak annak hz ifjúi tú’buzga- 
lomnak tudom be, bog) nem vett fárad
ságot magának a mar léleső viszonyok 
tanulmányozására. Megfeledkezik arról is, 
hogy nem c-íuk fényes múltúnk, de biz 
lato jövő előtt is állunk, mert második 
éve, hogy kitűnő hivatásos vivómesterünk 
van és a vívóterem elég látogatottságnak 
örvend. Azt hiszem az egylet haladásáról 
módunk lesz Kecskemét közönsége előtt 
is bizonyságot tenni.

Nem akarnám, hogy félreértessem. 
Akár velünk, akar nélkülünk történik az 
uj egyht megalakulása, mi mindnyájan 
örülünk neki. Nem féltékenység sugal
mazza e sorokat. Csak a valóságra akarok 
reámutatni Hiszem, hogy a már létező 
csapások a legbiztosabb és legeredménye
sebbek a siker elérésére

Azt is tudom, hogy a jövő igazat 
fog nekem adni. Városunk kicsi ahoz, 
hogy egymás mellett párhuzamosan ha
ladó két egylet létrejöhessen, kicsi, az 
anyagi eszközök elégtelensége és az ér
deklődők spirtanyaga szempontjából. — 
Legalább ahhoz, hogy városunkon kívül 
is tudomást szerezzenek rólunk.

Kívánom, hogy a cikkíró úr szavai 
eljussanak oda, ahova szánva voltak és 
minél előbb alakítsák meg az új egyletet, 
de ne hagyják figyelmen kívül: suaviter 
in modo fortiter in re.

Fogadja az igen t. Szeikesztő ur 
őszinte tiszteletem nyilvánítását.

Or. Kiss Kálmán 
ügyvéd.

Tilos a fegyverkivitel A kormány a mai napon 
eltiltotta az országból való fegyver- és lőporkivitelt. 
Az intézkedés a halkam eseményekkel van kapcsolat
ban s főleg a miatt történt, mert az értesülések szerint 
a legutóbbi napokban egész hajó fegyvert és lőport 
vittek a Dunán Belgrad felé.

Lesz-e háború?
Valami van a levegőben.

A vasutasok nem kapnak szabadságot.

Igenis: valami van a levegőben. Lehet, 
hogy csak óvatosság és elővigyázat készteti 
a hadvezetőséget különleges intézkedé
sekre, de annyi bizonyos, hogy valami 
készül, vagy legalább is valamitől félnek 
a közismert illetékes tényezők. Mert ok 
nélkül nem csinálnak kivéieles rendsza
bályokat és nem teremtenek háborús és 
készenlétes állapotot az olyan intézménynél 
mint a vasút.

Már pedig a vasútnál bárom nap óta 
mást sem tesznek mint a háborút váiják. 
Estétől reggelig és viszont reggel tői estéiig 
a máv. egész személyzete készen várja a 
szerbek bemasirozását. Minden vasutas a 
poszton áll, senki nem mozdulhat helyéről, 
mert hat a szkupcsina meggondolhatná 
magát és háborúi üzenhet.

Tegnapelőtt estve jött pecsét alatt a 
bizalmas, sőt szigorúin bizalmas távirat 
az ü/Jetvezetőségekhez, onnan az állomás
főnökökhöz, hogy nincs szabadságolás. 
Aki vasutas szabadságot kér, egyszerű-n 
nem kap. Aki vasutas szabadságon volt, 
sürgős távirattal visszarendelték állomás
helyére további intézkedésig.

Mindenki legyen a helyén, ez a fel
sőbb intézkedés, mert s ükség lehet rá. 
Remélhetőleg nem lesz. A szerbek meg
gondolják a dolgot. B?Igrád nagyon messze 
van Budapesttől és ha a vasul nem hozza 
őket, hogyan jönnének szegények.

De azért jó lesz vigyázni. Talán 
mégis van valami a levegőben I

NAPI HÍREK.
Csak egy virágszálat!
Hogy csak egy virágszálat adjunk a 

halottak koszorújából a halál jegyeseinek 
élete visszaváltására, ezzel a jelszóval 
nagysabásu akció indul városunkban.

Városunk polgármestere nemes szivé
től indíttatva maga vette kezebe a belügy
miniszter allal engedélyezett könyörado- 
mánygyüjlést. A város összes hivatalno
kait felhívta közreműködőre. És ennek 
a buzgóságnak köszönhető, hogy még a 
legkisebb falucskában is megindul az 
egyesület gy üjlőtarsolyába a gyűjtés.

T A R C A.
Mosolygó napsugarak.

Tavaly is ilyen csodaszép ősz volt.
A szomorúságok és bankóriások őszeit 

kacagó, vidám és mosolygó őszök váltották 
fel. Színes ragyogásban pompázik a ter
mészet. A falevelek nem hullnak. Zizegésük 
síró muzsikája nem sóhajt b de a nap 
sugaras nappalokba és a csillagfényes 
éjszakákba. Szellő se lebben, hajnali köd 
se ül a városra. Nyár van, ped'g ősz volna 
már a naptar szerint.

Tud »s<>k és bölcsek bohgó csillagok 
járásából magyarázzák az időjárásnak ezt 
a gyönyörű komédiáját. N kik a vonzás 
forditott es egyenes négyzetes aránya az 
evangéliumnak.

Ária esküsznek, hogy valamelyik 
bolygó bizonyosan megzavarta a föld útjait 
és mi most apró kilengésekkel keringünk 
a világkörben.

Meglehet. Sőt bizonyos, hogy ter
mészetbeli okai vannak a most megismét
lődő természeti tüneménynek : a csodaszép 
nyárősznek De kevesen vág vünk csillagot 
látok és nekünk valóban mindegy, hogy 
a Mars vagy az UrániB okvetlenkedik e 
a Föld körül. A Föld forog tovább, nem 
fog belepottyanni a világűrbe. Ám nem 
mindegy nekünk ez a gyönyörűséges őszi 

napsütés, színeivel, melegségével, mosoly
gásával.

Az emberi kedélyre igen nagy hatást 
gyakorol az időjárás A meleg nyár ellik 
kasztja, a h deg tel megdermeszti a lélek 
hangulatát. Érzések é6 hangulatok csak 
ősszel és tavasszal ébrednek az emberek- 

| ben. Virúgnyiláskor és lombhulláskor. 
Fecskék jöttén örülünk és bánkódunk a 
daru távozásán Kedves nekünk a gólyahir 
és szomorú ágot ébreszt az őszi kikerics. 
A népnótákban is vidámabbak a tavasziak, 
mint uz őszi rózsákról szólók.

Nem banálitások ezek, hanem emberi 
igazságok. Megerősödtek ésmegkövest dtek 
az idők földjében és kivetik magukból az 
t kevas »t, mellyel a modernek és blazirlak 
meg akarjak az erejüket törni. A természet 
a legnagyobb ur ezen a világon és mi 
akaratlanul és öntudatlanul szolgái va 
gyünk. A teknika sem bír vele, két esz
tendővel ezelőtt a hófúvás megállította a 
vasutakat. Egy szélvihar vagy egy villám 
cikázás beállítja a telefont. A természet 
nem ismer tréfát.

Csak ő tréfál néha. Immár második 
esztendeje járatja velünk az áprilist — 
októberben. Nyár van ősszel.

A tavaszok ellenben szomorúak. A 
tavalyi is, az idei is szomorú volt. Nedvus, 
esős, komor és felhőszakadásom. Áprilisban 
még viharok zúgtak és most könnyebben 
kapok gyöngyvirágot a virágkereskedés 
ben, mint tavaly — májusbun. A divat 

kereskedőknek bizonyára a legkellemet 
ienebb ez a szeszélyeskedés, de zavarba 
hozza az emberi kedélyek hullámzásait is.

Úgy érzem, mintha az időjárás a mi 
életünket figurázná. Valamikor a fitlalság, 
ma a meglett férfikor, az ősz aratja le a 
dicsőség és élvezet aranykalászait. A fér
fiakra harminc éven alul mintha sokkal 
rosszabb idők járnának, mint azokra, akik 
túl vannak a harmincon. A tavasz szo
morúbb, az ősz napsütétesebb. A férfi 
csak akkor lesz férfi, ha átlépte az ő éle
tének őszi napéjegyenlőségét, a harmin
cadik esztendőt. Az emberöltőt átlagban 
35 évnek számítják, aki túl van a har 
mincon, az bizony már hajlik az ősz felé.

Régebben a fiatalokat szokták iri
gyelni és az volt a huszonegyéves ifjak 
legfőbb bánata, hogy többé huszesztendős 
nem lesz egyik is. Ma huszesztendős fejjel 
vágyódunk a harminc felé és irigyeljük 
zsendülő tavaszon az őszi gyümölcsé.-ést. 
Mienk csak a tavasz virágzása, övék az 
őszi szüret.

íme, a napsugár is vigabbun süt 
rájuk. Nem szebb e szeptember a bal
zsamos márciusnál és hol van a wunder- 
sehőne Monat Mai a mi csodaszép októ 
bérünk mögött ? Az időjárás minden 
hangulatával és poézisével előfordult a 
tavasztól, a fiatalságtól.

Nem jó manapság fiatalnak lenni.
____  RideD8.
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A tarsolyok ízléses kivitelűek : olda
lukon ezzel a felirattal; .Adakozzunk a 
tüdőbetegeknek!- Van egy nyílásuk az 
adomány befogadására. E hó 24 én indul 
meg a gyűjtés s célja mintegy száz sze 
génj'sorsu folyamadó tüdőbeteget azon 
nali szanatóriumba helyezni, ezenfelül 
uj intézményeket, főleg dispansereket lé
tesíteni a tüdőbetegeknek. Minden egyes 
ridikülben megszámlált összeget az egye
sület hivatalos lapja külön nyugtáz.

Ürömmel Írjuk, hogy az embersze 
retet nemes versenyében a mi városunk 
elől|ár s nemesleikü hölgyek a temetői 
gyűjtést is kezükbe vették. Városunkban 
a temetői gyűjtést Kiss Jánosné úrasszony 
a helyi bizottság elnöke, Novák Ernő 
titkár és lelkes asszonyokból alakult 
gárda rendezi.

Hisszük, hogy lelkes munkálkodásuk 
eredményeként városunkból tekintélyes 
összeg fog jutni a sz»génysor6U tüdőbe
tegek megmentésére.

0
Kecskemét, október 17.

— Személyi hír Bárczy István fő
városi polgármester, az Omde elnöke, ma 
városunkban tartózkodott, hogy a jövő 
évben Kecskeméten tartandó országos dal' 
veiseny előkészületi munkálatairól felvilá
gosítást nyerjen városunk polgármesteré
től, a tanács tagjaitól és a dalárdák el 
nőkéitől. Báiczy polgármester este a szín 
házban volt es a város páholyából végig
nézte Kada Elek városunk polgarmeste 
révei a „Cigánybáró*  előadásai.

— Áthelyezések. A m. kir. pénzügy
miniszter Baló Endre kézdivásárhelyi és 
Féderer Zsigmond jászberényi adóhivatali 
tiszteket azonos minőségben a kecskeméti 
adóhivatalhoz, Szántó Lajos helybeli kir. 
adóhivatali tisztet pedig a kiskunfélegy
házi adóhivatalhoz helyezte át.

— Hock János Kecskeméten Hock 
János, a felsőkerület orsz. képviselője ma 
Kecskemétre érkezett és a vasárnapot 
választói köreben tölti.

— Uj bíró. Az igazságügyminiszter I 
Tóth Antal pancsovai kir. törvényszéki ! 
bírót, saját kérelmére, a kecskeméti tör- | 
vényszékhez áthelyezte.

— Kepviselö-valasztás. Budap ‘étről 
eredő forrás szerint, az uj választási tör
vény alapján az első altalános képviselő 
választás 1911 májusban lesz. A törvény
javaslat törvényerőre emelkedéséig ugyanis 
előreláthatólag elmúlik a jövő esztendő s 
csak a szentesített törvény alapján ren 
delheti el a belügyminiszter a választók 
névjegyzékének összeírását, a mi nagy 
időt vesz igénybe, mert körülbelül négy 
millió szavazót kell összeírni.

— Orvosi vizsgálat A közegészség
ügyi bizottság véleményéé javaslata alap
ján a városi tanács állal hozott véghatá 
rozal szerint dr. Eördög Ferenc városi 
tiszti orvos bízatott meg azzal, hogy a 
város belteiülelén az összes tizedek házai
nak udvarán és helyiségeiben vizsgalatot 
tartson. Dr. Eördög folyó hó 1 töl végezi 
ezen megbízatását. Az eddigi eredmény 
meglehetős szomorú világításba helyezi 
Kecskemét város köztisztasági viszonyait. 
Alig van ház, udvar, amelyben a köz 
egészségügyi szempontból orvosilag va
lami kifogas alá ne esnék. Nem ismer
jük még a kiküldött vizsgáló tiszti orvos 
jelentését, mert még be sem fejezte a köz
vizsgálatot, de annyit tudunk már is, 
hogy Kecskemét a tisztátalansagnak, a 
fertőző betegségeknek valóságos — 
melegágya.

— Daktiloszkopia a törvényszékén A 
bűnügyi vizsgálatoknál nagy fontosságú 
lett az utóbbi időben a daktiloszkopia, az 
ujjlenyomatok „tudománya*.  Erre való 
tekintettel az igazságügy miniszter intéz*  
kedett, hogy a rendőrségek, járásbirósá 
gok és törvényszékeknél legyen egy-egy 
jártas ember a daktiloszkopia terén.

— A népfelkelők jelentkezése. Pénte
ken vette kezdeté: Kecskeméten a kato 
nailag kiképzett népfelkelők jelentkezése, 
akik a közös hadseregben, honvédségnél, 
póttartalékban stb. szolgálták. A további 
jelentkezés hétfőtől kezdve a következő 
sorrendben történik mindenkor reggel 8 
órakor a városháza keleti udvarán a posta 
felől. Október 19 én, hétfőn 1871. és 1870- 
ben születtek, 20 án, kedden 1869. és 1868- 
bán születtek, 21-én, szerdán 1867. és 1866 
bán születtek és 22-én, csütörtökön: a vá 
ro6 területén tartózkodó idegenek. Az Írás
beli jelentkezéshez fentebb említett nép
felkelést nyilvántartásnál ingyen ^Jelent
kező-lap*  kapható, melynek kitöltésére és 
egyéb kezelésére nézve a községi elöljáró
ság részéről a népfelkelési nyilvántartó és 
a Jelentkező-lapra nyomatott figyelmezte
tés nyújt fölvilágositást. A személyes je
lentkezéshez az utolsó katonai okmány, 
népfelkelési igazolványi könyv (végelbo 
csátó levél, kilépti bizonyítvány, ajánlati 
lap) elhozandó, az Írásbeli jelentkezéshez 
pedig csatolandó. A jelentkezés igazolat
lan elmulasztása 4 — 10, egész 200 koro
náig terjedhető pénzbüntetéssel, esetleg 
megfelelő szabadságvesztéssel bünlettetik.

— Dr. Mezei Pál ügyvédi irodáját 
Kecskeméten, 5. tized, Klapka utca 171. 
szám alatti (volt Deák , most Gonda-féie) 
házban megnyitotta.

— Boritalado törlésé. A tiltakozó 
népgyülés: ek. melyet október 18 dikán 
délelőtt 11 orakor tartanak a máriavárosi 
templomtéren a kecskeméti szőlősgazdák 
az összes érdekeltség és a vidék bevoná
sával, a rövid prograrnmja következő: 
1. A boritalado eltörlése. Szónok : dr. ív. 
Szabó László 2. A borközraktár felállí
tása. Szónok : Wéber Ede. 3 A budapesti 
tiltakozó népgyűlés a borilaladó ellen. 
Szónok : Kenéz Zoltán.

— Az eskiidtszeki tárgyalások a mai 
napon lefolyt bűnpörrel végleg lezajlottak. 
A bünpörök elég éidekesek, a büntetések 
elég kemények voltak okulására a köny- 
nyelmü népnek, akik gonoszságra vete
mednek. — Az rsküdt urak is pihenőre 
mehetnek decemberig.

— Kaveházak vizsgálata A mai nap 
folyamán a főkapitány rendeletével Tor 
mássy István ( kapitány, Garzo Lajos tb. 
rendőrkapitány és Csősz László rbiztos 
megjelentek az összes kávé házak és ven
déglőkben, abból a célból, hogy különösen 
a tisztaságról meggyőződjenek. Az ered
mény jeb s.

— Panaszkodnak a gazdák a cseléd
törvény ellen, melynek hatását csak most 
kezdik érezni. A cselédtörvény kimondja, 
hogy az éves gazdasági cselednek 2 hónapi 
felmondási ideje van, vagyis távozási szán- 

j dekát ráér gazdájának november elsejéig 
’ bejelenteni. Ezzel szemben a régen bevt tt 

szokás október 15 ig telte kötelezővé a 
fölmondást kölcsönösen. Az uj törvényes 
intézkedés még nem ment át a köztudatba, 
a gazdasági cselédek már most járnak el
szegődni, a gazdival azonban csak no
vember elsején közlik kilépési szándéku
kat s így a gazdák kétségben vannak 
aziránt, hányán hagyják őket ott és nem 
gondoskodnak idejében uj cselédekről és 
végül gazdasági cseléd nélkül maradnak. 
Hasonló veszély fenyegeti a cselédeket, 
akik most szegődhetnének, de csak no
vember elsején köteles Őket a gazda jö 
vendő sorsukról értesíteni. Ez ellen azon 
bán semmit nem lehet lenni, mert a tör
vény — törvény és arra készült, hogy a 
gazdák és cselédek érdekeit megvédje. 

És védi is, amint a példa bizonyítja.
— A borbélyok es a vasárnapi munka

szünet. A magyarországi borbély és fod
rászsegédek szakegyesülete fölhívást inté
zett Magyarország összes fodrászaihoz. 
Fölszólítja őket, hogy agitáljanak a mel
lett, hogy a november kilencedikén Buda
pesten tartandó országos kongresszus 
mondja ki a borbélyok és fodrászok teljes 
vasárnapi munkaszünetét.

— Fillér-estély A Kecskeméti Iparos 
Ifjúság Önképző Egyesülete 1908. október 
hó 18 án Beke Imre tánctermében fillér
est elyt rendez, melyre ezúttal is felhívja 
a nagyérdemű közönség becses figyelmét 
a rendezőség.

— Szeptember havi adózás. A városi 
adópénztárba a lefolyt szeptember hóban 
a következő adókat fizették be: állami adó 
befolyt 51894 kor., kamat 989 kor., vá
rosi pótadó 13 111 kor, hadmentességi 
dij <>43 kor., orsz. betegápolási pótadó 
2312 kor , fegyveradó 62 kor., iparkamarai 
pótadó 750 kor., útadó 6820 kor., átiratási 
illeték (városi) 2917 kor., kutyaadó 950 
korona.

— A Pesti Napló 60 éves jubileuma.
A Pesti Napló lesz az el6Ő újság Magyar
országon, mely január 1 én a 60 dik év
folyamot írhatja ki homlokára. A magyar 
ujságirodalomnak ez a büszkesége, min
den irányban való teljes függetlensége s 
ebből folyó bátor szókimondása, valamint 
érdekessége, jól értesüllsége és változatos, 
bő tartalma folytán ma már a magyar 
olvasóközönség kedvenc olvasmánya 8 
alig van város, vagy község az országban, 
a hová nem a Pesti Napló jár a legtöbb 
példányban. Abból az alkalomból, hogy a 
Pesti Napló most fogja megkezdeni 60 dik 
évfolyamát, újévkor egy rendkívüli ünnepi 
számot fog kiadni. E mellett azonban 
állandó előfizetőit karácsonyra az idén is 
mint minden évben, értékes diszművel 
fogja meglepni. A „Festőművészet R me- 
keiu lesz a címe ennek a páratlanul fé
nyes kiállítású diszalbumnak, mely a nép
művészeti muztum klasszikus festmé
nyeinek pompás kivitelű másolatait fogja 
tartalmazni. Az egész albumot művészi 
kötésben ingyen megkapja a Pesti Napló 
minden előfizetője, aki a kiadóhivatal fel
tételei értelmében előfizet. Mutatványszá
mot es az all umra vonatkozó feltételeket 
kívánatra szívesen küld a Pesti Napló 
kiadóhivatala, Budapest, VI., Andrássy-ut 
27-ik szám.

— A hordó megfúrása bűntett Aki 
fuvarozás céljából átvett hordóból, ennek 
megfúrása mellett lop bort vagy egyéb 
szeszes italt, a büntető törvénykönyv 336. 
§ amik 3. pontja szerint minősülő lopás 
bűntettét követi el (Tekintet nélkül a lopott 
dolog értékere, bűntettet képez a lopás, 
ha ennek céljából a zár vagy megőrzésre 
szolgáló egyéb készülék fellöretett.) így 

( mondotta ki ezt egy fölmerült eset alkal
mából a kir. Kúria Es mégis majdnem 
mindennapi dolog, hogy bort szállító fu
varosok útközben meglurják a hordót (hajón 

i is megtörténik ez) és bort szívnak ki abból, 
pedig a fönnidézett elvi döntés szerint ez 
a nép által semmibe se vett cselekedet 
öt évig terjedhető fegyházzal büntetendő.

— Betiltott fillerestélyek Említettük 
annak idején, hogy a főkapitány betil
totta a magyarországi földmunkások 
kecskeméti szakosztálya által minden va
sárnap tartani szokott fillérestélyeket. — 
Berenyi Pál, a kecskeméti földmunkások 
elnöke a főkapitány határozatát megfeleb*  
bezte a belügyminiszléramhoz, azonban 
a belügyminiszter ma a felebbezést el
utasította.

— Gazdátlan tárgy. Juhász Istvánná 
a VII. tized, Göibe-utcában egy zsákot 
talált, amelyben mindenféle kőműves
szerszámok voltak. — Juhászné a talált 
zsákol átadta a rendőrségnek, ahol az 
igazolt tulajdonos átveheti.

* Csorba Marton, mübutor kiállítás cimfi 
hirdetését ajánljuk a n. é. közönség szives 
fig) elmébe.

Gyékény és nád. Uj-Kécskén (Pest
megye) Kasticher Ármin vendéglősnél 
több ezer kéve idei vágású, kitünően 
szárított, különösen tetőnek igen alkal
mas és nád. olcsó
árban eladó. 3030-4-4
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» Magyar Otthon Tisztelt olvasóink 
becses figyelmébe ajánljuk a Budapesten, 
Vili., Főherceg Sándor utca 30 sz. alatt 
levő Jtfagj-ar Otthon Penziót. Mérsékelt 
árban elegánsan bútorozott, kulönbejáratú 
szobákat lehet ott bérelni s esetleg teljes 
ellátás is kapható. Csoportos jelentkezők 
nek megfelelő kedvezmény. Szigorúan — 
családi otthon.

— Piaci árjegyzék 1908. évi október 
16 ik napján. Tisztabuza22.00—23.00. Két
szer 19.20- 20.00. Rozs 18 20—18 40 Árpa 
16.00—16.40. Zab 16 00-16.40 Tengeri 
kecskeméti 17.62—18 00 I engeri bánáti 
17.60—18.00. Köles 1420—15.20. Krumpli 
5 60—6 00. Széna 8 20—8 60. Szalma5.20, 
5 60 Szalonna kilója 1.3b—1.60 Csöves 
kukorica 800 91

SZÍNHÁZ.
Heti műsor:

Október 18 án, vasarnap délután félhelyarakkal 
Filnrossza Este berletszunetben Tavasz. Mezei Jolán 
bemutat kozasa

Október 19-én, páros bérletben Eszményi férj, 
■jdons Marihazv Mikit 8 emu’ itk

Október 20-an, paratlan bérlet Polgármester úr
Október 21-én, páros bérletben Három feleseg 

újdonság.
Október 22-én, paratlan bérletben Három í el es e g 
Október 23-an, félhelyárakkal A milliárdos k a 
Okt< bér 24-én. páros bérletben Naftalin. újdonság 
Október 25-én délután Cigánybáró, este bérlet

szünetben Naftalin

%♦ A sa/ga csikó Tegnap este az 
első péntek esti félhelyáras előadásul Csep- 
regi kiváló népszínműve a „Sárga csikou 
került sziiir**.  A színházat a közönség szí 
nültig megtöltötte s tapssal jutalmazta meg 
az együttesből jó alakításukkal kivált ta
gokat, nevezetest*!)  Táborit, Margittait, 
Székely Kénét, Gulyást, Kiss Miklóst s 
különösen a három cigány megszemélye 
silőjél Ujj Kálmánt, Törököt és Nyálait.

Anyakönyvi kivonat.
1908. évi október hó 16—17-en.

Születések. Gyarmati Lajos ref. So- 
módi Lídia ref. Dékánv Mihály ref. Ö. 
Kovács Juliánná r. k. Váradi Sándor ref. 
Tasi Imre ref. Vincié Rozália ik. Fekete 
Ferenc r k. Bíró Judit ref. Berkes Anna 
rk. Brüller Irén izr. R ez Mihály rk Latos 
István rk. Lilos János rk. Hideg Margit 
rk. Tálas Gyula rét. G\urkó Antal rk. 
Tóth Teréz rk.

Halálozások. Beke Juliánná rk. 65 
éves. Orgoványi Erzsébet rk. 2 hónapos. 
Rácz Verona rk. 6 éves. Kis Juliánná 
ik. 8 hónapos Szabó Mihály né Herczeg 
Eszter ref. 65 éves. Bíró Mária rk. 2 hó
napos. Kis Boldizsár ik. 42 éves. Krizsa 
Mihály rk, 16 hónapos. Zöldi József Já 
nos rk. 13 hónapos. Özv Lakatos Sán- 
dorné Likatos Éva ref. 73 éves.

Kihirdettettek. Mikus László rk. 
Váczi Anna rk. Stringmayer János rk. 
Sehurnbanser Anna rk. Német József rk. 
Kovács Anna rk Nagy Lajos rk. Tóth 
Rozália rk. Keresztes Ambrus rk Finta 
Mária rk Farkas István rk. Bánó Rozália 
rk. Váradi István ref. Bognár Juliánná 
ref. Túri Balázs rk. Borbély Erzsébet rk. 
Domokos Sándor rk. Vég Erzsébet rk. 
Juhász József rk. Andó Mária rk. Balog 
József rk Bálint Mária ik.

Házasságot kötöttek Fábián Sándor 
rk. Zsilinszki Rozália Erzsébet rk. Meskó 
János ik. Tóth Juliánná rk. Rau*cher  
György rk. Horváth Ilona rk.

Széna eladás.
Özv. Zombory Lászlóné ágasegyházi 

birtokán 6-öl hosszú, 2 öl széles széna- 
kazal egészben, — esetleg ölenként is 
eladó. — Értekezni lehet a helyszínen.

KECSKEMÉTI LAPOK

A széles-közi 
kettős gyilkosság.

Halottat keresnek.
TTjabb részletei?:.

Megírtuk részletesen e hó 8-án, hogy 
a kunszentmiklósi út mentén balra, az ál
lami Miklós telep mentén végighúzódó 
Széles-köz végén, a Délári féle tanya mel
lett, október hó 7 ének reggelén Horváth 
Károlyt véresen, meggyilkolva találták, 
inig tőle mintegy 90 méternyire Nagy Jó
zsef feküdt összetört, megroncsolt tagok
kal, eszméletlenül.

A gyilkosokat másnap már kiderí
tette és letartóztatta a rendőrség Szotyori 
Szabó Pál és Farkas László személyében.

Ezt a két alakot, akik részben be 
ismerték a tettességet, még ugyanazon 
napon átkisérték az ügyészség fogházába.

Most újabb bűntényre vadásznak 
ebben a dologban.

Az történt ugyanis, hogy Juhász 
György né bejelentette, hogy férje akkor 
napon ugyanott volt napszámban, ahol a 
meggyilkolt Horvát Károly, a súlyosan 
sérült Nagy József, Szotyori Szabó Pál 
és Farkas László.

A gazda a szüretből mind az öt em
bert elküldölte, mert rettenetesen megré
szegedtek. Együtt is mentek el a szőlőből.

Reggel a után Horvátol holtan, Nagy 
Józsefet haldokolva találtak meg az út 
porában.

A másik kettőt befogták, de az ötö 
diket, Juhász Györgyöt mai napig sem 
találják.

Juhász György né most mindent el
követ, hogy az urat felkutassa.

Most már erős a gyanú, hogy Juhászt 
is valahol agyonvertek es valószínűleg elás
tak a szólok között

Az asszony azt mondja, hogy az ő 
férje soha el nem maradt a háztól még 
csak egy napra sem anélkül, hogy meg 
ne mondta volna hová megy.

Attól a naptól, vagyis október 6 lói 
pedig nem tud róla semmit Annak pedig 
már tizenkét napja.

Juhász Györgyöt tehát valószínűleg 
valahol agyonverték, talán éppen abban 
a kompániában, akikkel együtt volt akkor 
este, amikor Hurvá'hot agyonbunkózlák.

Juhasz Györgyöt most mindenfelé 
nagy éréi} lj el keresik.

Bír tok változások.
Berényi Mária megvette a Központi 

Takarékpénztár IX. tized, 159. sz. házát 
1600 koronáért.

Baram i László megvettejB ikos István 
fehértói 9 hold 1374 □ öl földjét 10648 
korona 06 fillérért.

Horváth István megvette Rhú' András 
örököseim k agnsegyházi 31 hold 1292 
□ öl földjét 10467 koipna 10 fillérért.

D. Kovács János megvette Szabó 
József máriahegyi 1 hold 162 Q-öl sző
lőjét 6600 koronáért.

az idény bekövetkeztével szives figyelmüket felhívom elsőrendű tölgy-, akác-, 
bükk- és vegyeshasáb-, mint fölvágott fák, továbbá elsőrendű porosz 
szalonkőszén, bpesti légszenzkoksz, valamint belföldi füt őszén; 
takarmánynemüek, dara, korpa, tengeri, árpa, zab, széna és 
szalma, úgyszintén Cement és mész és egyébb építési anyagoknak 
nálam való beszerzésére. Különösen fölhívom szives figyelmüket az országszerte 
elismert „Turul**  vasaló faszénre, mely egyedül nálam kapható.

Midőn előre is biztosítom árum elsőrendű minőségéről, valamint a legpon
tosabb kiszolgálásról, miért is kérem szives bizalmukat. — Kiváló tisztelettel:

Szigeti. és Társa.
Telefon 23. Tulajdonos Fábián Illés Ödön. Telefon 23.

Csongrádi- c1a.g-57---0.tca. e. szám.
100 db ászokhordó ugyanott eladó 15—60 hírig.

Gyilkos merénylet
Félegyházán.

(Esküdtszék! tárgyalás.!
Október 17.

Az októberi esküdlszéki ciklus utolsó 
bűnügye került ma tárgyalás alá. Két 
fiatal csupaszképü gyerek Csermák Mihály 
22 éves, Kurucz János 19 éves és Kuiucz 
János apja Kurucz István ültek a vádlot
tak padján, hogy feleljenek azért a gyil
kos merénylőiért, amelylyel Adorján Já
nos félegyházi gazdát akarták a másvi- 
lágra küldeni.

A legfőbb bűnös Kurucz István, aki 
gyilkosságra való felbujtással van vádolva, 
azért mert Csermák Mihályt és fiát Ku
rucz Jánost pénz Ígéretével rábírta arra, 
hogy testvériének férjét Adorján Jánost 
tegyék el láb alól.

A két fiú Csermák Mihály és Kurucz 
János ráállottak az alkura s amikor 
Adorján János junius 12-én haza felé 
tartott a fiuk meglesték es Csermák Mi
hály leszúrta a mit sem sejtő gazdát.

A tárgyalást Kiss Ferenc táblabiró 
vezette, szavazó birák Aág Miklós és Sze
les György ívszéki birák. A vádat dr. 
Gyalokay Sándor ügyész képviselte.

Csermák Mihályt a gyilkosság ki 
Bérletével van vádolva, dr. Viráii} i Lajos, 
Kurucz Jánosi mint bűnsegédet és Kurucz 
István mint gyilkosságra felbujtót dr 
Stejszkhal Oltó ügyvéd védik. (

Az esküdlek kisorsolása után a k 
vádlottakat hallgatja ki az elnök.

Csermák Mihály és Kurucz János 
eleinte tagadják a bűnüket s sokszor 
ellentmondásokba keverednek. A kereszt- 
kérdesek alatt végre Csermák azt vallja, 
hogy Kurucz István pénzt igéi t neki, hogy 
végezze ki Adorjánt, Kurucz János pedig T 
azt mondja, hogy Adorján megverte az \ 
ő anyját Kurucz István feleségét, azért 
akartak Adorjánt láb alól eltenni. Hogy 
a két fiú közül melyik szúrta meg Ador
ján Jánost azt nem lehet tudni, mert a 
fiuk Adorján leszűrésül egymásra tolják.

Az öreg Kuiucz is tagad és ártatlan
ságát hangoztatja

Egy pár jelentékteh n tanúvallomás 
u'án a kérdések megszövegezésére vonul 
vissza a bíróság.

Délután a perbeszédre kerül a sor, 
majd az elnöki resu ne után verdikt ho
zatalra vonulnak vissza az esküdtek.

Az esküdtek marasztaló verdiktje 
szerint a törvényszék Csernak Mihályt 8 
évi, Kurucz Jánost 6 évi, Kurucz Istvánt 8 
évi fegyházra itelte

Kerítésnek való őszi o p ok. 
gyümölcsfa-rőzse és venyige 

MT eladó. “TBO 
Kihányásra eladó 3 holdnyi 

akácfaerdő.
Értekezhetni özv. Csereklyei Károly- 

nénál, Losonczy utca 60. sz. a. sjöo—i—1
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■ I

??

■ I

Jfi az újság
Megmondja
a kecskeméti Lapok!

Kecskemét város 
legelterjedtebb egyetlen politika: napilapja. 

? ? ?
Ha az utczán vagy a társaságban k é t 
ember találkozik, az első kölcsönös kérdés

Mi újság?
Erre a kérdésre feleletet ad mindennap 
VC” a reggeli órákban megjelenő

Kecskeméti I^apok.
Felel friss, színes, élénk tudósításokban, 
komoly, szókimondó és mindig megbíz 
ható tájékoztató cikkekben és hírekben 
Fecskémét város felvirágzásának elő
segítése, érdekeinek lelkes képviselete, a 
közérdek és az igazság a mi programmunk 
és azok, akik ezen érdekek javára mun 
kálkodnak. a Kecskeméti Lapok-ban kész 
ségesen támogató orgánumot falainak.

Mi újság? Tta
Megmondja a Kecskeméti Lapok gyorsan, 
frissen, kimerítően Es mert erre kiváncsi 
mindenki, — fizessen elő az uj negyedév 
alkalmával a Kecskeméti Lapokra

999
• • •

Lapunk előfizetési ara helyben :
Eív évre 8 korona. Félévre 4 korona. Negyedévre 2 korona.

Vidékén:
Egy évre 14 kor. Félévre 7 kor. Negyedévre 3 k 50 fillér.

Egyes szám ára 2 és 4 fillér.
MT yilttér.

(E rovatban közlöttekért neui vállal felelősséget a Szerk.)

Nagyon alkalmas utazásoknál.
__

Becs, Attest, 18'7. július 3. j

Nélkülözhetetlen rövid használat után. *

nélkülözhetetlen

A fogak tisztántartásához fogviz nem elegendő. Eltáxoli- 
tasa minden a foghúsban akaratlanul képződő, artalmas 
anyag csakis mechanikai tisztítással összekötve egy fel
élesztő és antiseptikus hatassal bitó fog-crémmel elérhető 
s melynek .Kalodont*  a legsikerültebb használatnak 
6165 minden kulturáltamban bebizonyult. 42—32

Igen jó eredmér.ynyel alkalmazzák i

a légutak 
megbetcgedcscnél.

a garat es hörgők 
hurutjánál, tüdő- és 

mellhártya-gynlladásn ál.

Házeladás.
Jókai-utca 484. szám alatti ház 

kedvező feltételek mellett eladó.
Értekezni lehet a tulajdonos 

Szentkirályi Tóth Márton ügyvéddel.

1221/1908. vgh. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött bírósági végre 

hajtó ezennel közzé teszi, hogy a kecs 
keinéli kir. járásbirósAgnuk 1908. évi V. 
153//3 sí. végzésével Dr I Szabó László 
ügyvéd által képviselt Standard életbizto 
sitó társaság felperes részére alperes ellen 
149 k. követelés és jár. erejéig elrendelt 
kielégítési végrehajtás folytán alperesnél 
lefoglalt és 935 kor.-ra becsült ingóságokra 
az 1908. \ . 1537/3 járásbirósági sz vég
zéssel az árverés elrendeltetvén, annak 
felülfoglalta ók részére is, amennyiben azok 
törvényes zálogjogot nyertek volna Kecs
keméten alperes üzletében Kohári-utca 
195 számú házban leendő megtartására 
határidőül 1908 évi október ho 28-ik napjan 
délelőtt 9 orájara tűzetik ki, mikor a biróilag 
lefoglalt Írógép és bolticikkek és egyéb 
ingóságok a legtöbbet Ígérőnek készpénz 
fizetés mellett, szükség esetén becsáron 
alul is el fognak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az olár 
verezcndö ingóságok vételárából a végre 
hajtató követelését megelőző kielégítésé
hez tartanak jogot, amennyiben részükre 
foglalás korábban eszközöltetett volna és 
ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem 
tűnik, elsőbbségi bejelentéseiket az árve
rés megkezdéséig alulirt kiküldöttnél vagy 
Írásban beadni, vagy pedig szóval beje
lenteni tartoznak.

A törvényes határidő a hirdetmény
nek a bíróság tábláján kifüggesztését kö
vető naptól számittatik.

Kelt Kecskeméten, 1908. október 7.
Elek József

kir. bír. végrehajtó.

Eladó vendégfogadó.
Vásári kapu sarokház, I só tized 54. 

szám alatt, évtizedek óta fennálló jó 
forgalmú vendéglő, 20 lóra való istálló 
val és köves udvarral, inventárral együtt 
— más vállalat miatt — eladó. Értekezni 
lehet a helyszínen a bérlővel. 8046—3—1

BOT Ügyes Tfig

varró és tanuló leányok
fizetéssel azonnal felvétetnek

V. tized, Szappan utca 75. sz. alatt.

Értesítés!
Alulírott tisztelettel hozom a n. é. vevőközönség becses tudomására, hogy

• hetivásáron nem fogok ezentúl árusitani.
® Kérem a t vevőközönséget, hogy ezentúl üzletemben szíveskedjék felkeresni. 
® Különösen felhívom a t. vásárló közönség figyelmét
5 az iskola-idényre dúsan felhalmozott fiu-ruha raktáramra,

Értesítés!

melyekből feltűnő olcsó árakon árusítok ki.
Azonfelül férfi-, női-, boksz- és chevro-czipök, úgyszintén 
mindenfajta posztócipők, férfi posztócsizmák, fiú börctizmák, 
házi- és bálicipők, különféle férfi, fiú télikalapok és sapkák, 
alsó téli-ingek, nadrágok, férfiak, nők és gyermekek részére. 
Kék avatod poszto untercikk. fegyháikötött harisnyák, paplanok, szalmazsákok 
Dús választékban, a legjobb minőségű lópokrócok és vízmentes ponyvák 
minden nagyságban kaphatók. — Kérem a t. vevőközönség h. pártfogását.

Kiváló tisztelettel: *~

Sohr SÁmuel.
Üzletem a Beretvás kiskorcsma és a városi zálogház között van.

Benedekné F. Matild 
cimbalom tanintézete 
l-sö tized, Vásári kis utcza 139 ik szám.

Egy kevéssé használt, jókarban lévő

nagy ebedlö kredenc és 
egy kis kredenc (Feileri

jvitá.xi3ros áron eladó.
Megtekinthetők: Lovarda utca 51. 

szám alatt. Értekezés ugyanott 8u<9—4-1 

7347/1908. tkv. sz.

Árverési hirdetmény
A kecskeméti kir. törvényszék, mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Vajda Mihály végrehajt utón ?ik továbbá 
Dr. Hollósy Kálmán ügy véd, Kovács Jenő 
Fuchs Samu, Dobos István, Muth Test
verek cég csatlakozóknak — kiskorú 
Maver Béla, Vilma, Mária, Ottilia és 
Jozefin elleni 439 korona 58 fillér, 93 
korona 65 fillér. 95 korona, 100 korona, 
60 korona és 400 korona tőke és járulékai 
iránti kielégítési végrehajtási ügyében

1 A kecskeméti 5921. sz. betétben 
A f 1 — 4. sorszám alatt felvett ingatlan- 
Ságnak végrehajtást szenvedettek nevén 
álló 696 korona becsérték ü fele része,

2. A kecskeméti 8246 sz betétben 
A I. 1—6. sorszám alatt felvett jószág 
testnek végrehajtást szenvedettek nevén 
álló 383 kor. becsértékű fele része Györffy 
Balázs ügyvéd kérelmére a végrehajtási 
törvény 185. §-a értelmében Róth Béla 
árverési vevő költségére és veszélyére az 
1908. évi november ho 9 ik napjan d. e 9 
Órakor ezen kir. trvszék 16. sz. hivatalos 
helyiségében megtartandó nyilvános árve
résen, a megállapított és a hivatalos órák 
alatt a telekkönyvi hatóságnál, valamint 
Kecskemét városházánál megtekinthető fel
tételek mellett eladatni fog, úgy azonban, 
hogy az ingatlan a Vn. 26 § a értelmében 
a kikiáltási ái kétharmadánál alacsonyabb 
áron el nem adható.

Az árvrrelők a kir. Kincstár kivéte
lével — mely bánatpénzt letenni nem kö
teles, (Vn. 21 §.) tartoznak a becsár 10 
százalékát készpénzben vagy óvadék képes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez bánat
pénzül előre letenni.

Kecskemét, 1908. október 3.
! 8059—i — t A kir. tszék tikvi osztálya.
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Van szerencséin a n. é fogyasztó közönséggel tudatni, hogy az őszi csemege*  és fűszeráruk, 
u m mazsola, mandula, mogyoró, füge, valamint hering, korona szardínia és oroszhalak meg*  
erkeztek. Topábbá ajánlok a legfinomabb és olctóbb áru, de jo minőségű kávékat, theat, rumot, 
tokaji Cognackot, különféle sajtokat, szalámit, liptói túrót, praga; sonkát, füstölt oldalast, deb
receni kolbászt és naponta érkezett friss teavajat előnyös arban. — O-Rizling borokat mélyen 

Telefon 111. leszállított arban, 1 literes palackokban Telefon 111.

1906 Kövidinka 7211.1905, RízIídl’ 80 iil. 1904 0-Rizlio;! 90 fii. 1902 Mascal-Ottwl zamatos I -20 fii.
A n é közönség kényelmére friss és jó minőségű gazdasági tartok s kívánatra

naponkint pontosan házhoz szállít atom — Ajánlom 1904. évi tiszta zamatu barackpálinkamat.

Tisztelettel: Nagy László, fűszer-, festék- és borkereskedő. Itcés-piac.

fME" Húsárleszállitás.
Van Szerencsem a n. e. közönséget értesíteni, hogy a marhahúsnak 

kilóját, I ső rendű pörköltnek való Zl-R kr, I-só rendő levesnek 
való £^5^ kr, Lső rendű sütni valót krajcárért adom. A nagy
érdemű közönség szives pártfogását kérve, — vagyok kivaló tisztelettel:

Mácsai László mészáros, piaci hiismérö.

Az ősz beálltával, aki jo es olcsó cipót akar, az keresse fel

S z s-To ó L sej o s cipészmester
Kecskemét. Nagykörösi-utca 17 szama, saját hazában levő, 

kizárólag saját készítésű úri-, női- és gyermekcipő raktárát.

Szabott árak!

Különögpi) figyelmébe njáiilom 
a n. é. közönségnek, hogy a mk • 
táron levő czipók elsőrendű 
anyagból, saját műhelyemben és 
felüu) eleiem alatt készülnek.

Nem tévesztendők össze más 
cégekkel, kik a jóhiszemű kö 
zöi segiM k honi, hazai vagy sajtit 
gyártmány cim alatt külföldi 
gyárakban készült rongy ts 
papírból Összetákol cipőket 

ai ni n a k
Legjobb cipőkrémek es 
gumminarkok raktára

T anulóleányok varr ú műhelyünkben felvétetnek.
Bővebbet Schifíer A. és fiánál börkereskedés, Vásárikis-utca 122., a posta mellett.

Értesítés T
Építtetőknek igen fontos ! — Építtetőknek igen fontos!

I
I

I

i

Székely és Bők II
építész vállalkozó cég

nagyobb szabású asztalos-műhelyt
létesítettünk.

melyben — lévén ezen üzletág a vállalatnak csak egy kiegészítő 
mellékága — a megrendeléseket a iegversenykepesebb és önköltségi 
áron készítjük.— Készítünk bútor és epület asztalos munkákat.

Tervek bármily stylben es költségvetések díjmentesek.

Műhely: Halasi-utcza 193. sz. Fekete-féle házban.
Iroda: Nagyburga utca 149 sz Iroda : Nagyburga utca 149 sz.

Eladó szőlő.
Széktóban, Farkas Pál szom

szédságában, jó karban lévő 1OO út 
szőlő, félvékás veteményes földdel, jó 
cserepes kunyhóval, szabadkézből eladó. 
Értekezhetni a tulajdonos özv. Sándor 
Lászlónéval, IX. tized Zöldfa-utca 
131. szám alatt. 7036—3—1

Háztelek sarok eladó 
12 méter fronttal 

a Csongrádinagy-utcára. 
8047 Cim e lap kiadóhivatalánál. 10—2

Földbirtok eladás.
Városföldjén, a kispákai utón, 
a várostól 3 kilométer távolságra, köz- 
vetlen az Állami Földmives Iskola mel
lett, 19 kát. hold elsó rendű föld
birtok szabadkézből eladó. Értekez
hetni özvegy Rigó Sándornéval, 
VI. tized, Kerekes-utca 158. 8002—3—3

Eladó ház.
III. tized, Nyúl útca 44. sz. alatti 

ház. mely áll 5 szoba, 3 konyha, speiz, 
több kamra, jó pince és mellékhelyi
ségekből, szabadkézből eladó Értekez
hetni ugyanott a tulajdonossal. 7023-12-7

IV. tized, Gyik utca 39 szám alatti 
házban levő joforgalmu vendeglohelyi- 
sége folyó évi november hó l-ére bérbe 
kiadó. — Értekezhetni a tulajdonossal 
ugyanott az udvarban, a belső lakásban. 

8051—3—2

III. tized, Kápolna-utca 19. sz. házban 

egy úrilakás, 
mely áll 5 szoba, konyha, éléstar, 2 
kamra, nagy pince es külön udvarból 
f. évi november hó 1-ere bérbe 
kiadó. Értekezhetni a tulajdonos 
özv. ifjú Szappanos Jánosnéval, III. t. 
Jókai-útca 206. szám alatt, soco—6—5

Eladó takarmányrépa.
Hizlaló-telep 36. szám alatt 

1OOO métermázsa 
kitűnő minőségű 

takarmányrépa eladó.
Értekezhetni ugyanott a tulajdonos 

Kúti Ferenccel. 8055-3-1

Kiadó lakások.
I tized, Halasi nagy utca 16. sz. a hazban 
két utcai lakás és egy udvari lakás 
szükséges mellékhelyiségekkel folyó évi 
november l-ére bérbe kiadó. Értekez
hetni Lénárt MihálynéVal Halasi nagy
utca 23. szám alatt, ahol 2 darab jó 
karban levő V a s k á 1 y h. a 
olcsón eladó 8045—6—4

loörlzölt kávé.
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Uj boroshordók
olcsóért kaphatók

Takaró Imrénél
PANNÓNIA szálloda. Izsákon.

Kiadó raktárhelyiségek.
V. tized, Tehén utca 270. sz, alatti 

Reiszmann Márton mülakatosmester ha 
zában — az udvarban — több rend
beli raktárhelyiség műh-elynek, hordók 
nak vagy gyümölcsösnek Olcsón 
bérbeadó. sósa—6—3

Miért vásárol mindenki 
Egry-féle cukorkát es csokoládét ?
Mert
Mert 
Mert
Mert

csak nála van a legnagyobb 
választók
mindenből a legjobbat tartja, 
tisztán és szakszerűiig kezeli. 
Egry az áruját közvetlen csak 
elsőrangú gyárakból hozatja.

ajs Bonbonok :
* Kávé, tej, csokoládé és 
X gyümölcskrém
•• Heller, Stolverk, Furth
* és fiumei gyarmányok

«> 1 kgr. 1 forint
X Nagy választék 1 kraj-

Csokoládé :
,Gala Peter*  Suchard
Fűméi gyártmányok

Cacao :
Von Houten. Suchard, J Príma szalon cukorka
Bensdo’p €

Stoiwerk - féle gyárt- X 
mányok I

10 deka törmelék cső*  
kóládé 12 krajcár

10 deka törmelék töl
tött csokoládé 14 kr

Dessertek, Bonbonierek Artur-granat darabja
nagy választékban 10 krajcár!

cáros dessert sütem é- 
nyekben, K arls b a di 
kétszersült és ostya
lapok — Kedvelt cso
koládé újdonság 1

* Japan bomba, Port-

..

5$

10 krajcár I

•1

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
•
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4 Eis-Teiz" i3.
4 cukorki és csokoládé különlegességek

gyári raktára Kecskemét, — Kossuth-tér.

» 
I 
> 
>

> 
I 
I 
I 
»
> 
b 
I
I 
I 
I
I 
>

»

(TT Kiadó T»1
bolthelyiség és lakás.

Néhai Schwarz Ignác ur házában, 
Széchenyi-tér 15. szám alatt egy három 
Szoba, konyha és mellékhelyiseggel el
látott udvari úri lakás november elsejére, 
ugyanabban a házban a Páva-utca telöl 
egy 2 szobás utcai lakás is kiadó. 
Azonnal kiadó a két templom között, 
ezelőtt tejcsarnoknak használt bolthe- 
lyíseg. — Értekezni lehet a körösi utcai 
tejcsarnokban, avagy telefonon (78. sz.) 
Szemerei Gézával 7044 12

Két jóházból való fiú 
tanulóul felvétetik 

Kézmárszky Károly 
kocsigyártó és kárpitosnál, Vili, tized, 

Halasi-nagy-utca 23 sz.

Kiadó lakás.
A Nagykőrösi- és Kohári-utca sar

kon, 195. számú házban, az I-ső eme
leten egy csinos Úri lakás, mely áll 4 
egymásbanyiló és 1 előszoba, konyha, 
éléstár és pincéből, 1908. november l-re 
bérbeadó. Értekezhetni Gál Mór ház
tulajdonossal, ott a házban. 8013-0—9

úgy fűtéshez, mint főzéshez egyaránt kitűnő, mert szagtalan és salak nélkül ég el.
Tdefoo 73. Egy próbamegrendeléssel mindenki meggyőződhetik róla. Ttltfoí 73. 

100 kilogramm házhoz szállítva 2 korona 80 fillér.
Főelárusitó helye Kecskeméten:

•W Zilzer Adolfnál, Mezei- és Trombita-utca sarkan.TBfi 
Ljynvtt ölfa, vágott tűzifa, porosz kőszén és budapesti koksz a legolcsóbban kapható. 

0 Uj czipész-üzlet megnyitás! ©

0
i

Van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, hogy Kéttemplom- 
köz 4% szám alatt, Tóth László ilr vask reskedeso mellett 

úri és női cipész-üzletet nyitottam.
Midőn üzletemet a n. é. közönség s/.ives pártfogáséba ajánlom, kiemelve 
jegyzem mega következőket: Iparomat 20 év óta gy akorolom, me\y időből 
<‘löb > pár évet itthon, szülővárosomban, később 12 évet Budapest lég 
előkelőbb cipész üzleteiben, mint szabász és munkás töltöttem el, végül 
az utóbb: két és tel éven át „Kova s Jenő-fele cipész üzlet9 cégnek 
szabásza voltam, melyről a n. é. rend óőkö<ö »seg meggyőződést szerez 
betett. Fenti idő alatt iparomban a legszélesebb körű tapasztalatot sze 
reztem miáltal munkáimmá/a legkeny esebb igényeket is kielégíthetem 
Megfelelek a legfinomabb kiállítású űri-, női-, katonai es gyermekcipők 
elkeszitesenek, elvállalom a legszolidabb kivitelű lábbelik előállítását, hozza 
erto figyelemmel leszek a fajos es tóreses latiakra a cipők elkészítésénél, 
miért is kívánatra külön cipő fakat is tartok é« a meg nem felelő munkát 
visszacserelem. Úgy a megrendeléseket, mint a cipők javítását
a lég jutányosabb árban, pontos időre elkészítem.

Fenti Ígéreteimet szigoiuan betartva, minden törekvésem ndairányul. 
hogy tisztelt megrendelőim nagybecsű bizalmál kifogástalan kiszolgálással 
mielőbb kiérdemeljem Szives pártfogást kérve, vagyok kiváló tisztelettel :

Tisztelettel tudatom a n. é. közönséggel, hogy az itces piacon, a RÓSZVeny-
nyomdával szemben levő mészárszékemben leszállított áron merem a szép húst.

Aki 5 kiló húst vesz egyszerre. árerxg'ed.méxx^Tosrx részesíti. 
A szép kövér ’ju.ll. lm.S eleje kr, hátulja kr kilónként.

Szíven pártfogást kérve, vagyuk liaz.ti<letlel:

Deim Gusztáv mészáros mester, Rjszv nynyomdával szemben.

•ct

o in

Van szerencsénk a nagyérdemű közönség szives figyelmébe ajánlani
tQT' a legújabb gyorsmelegitö TKJJ

Meidinger vasbetétü cserépkályháinkat
coax- és széníütésre, 

ket-három szobára 
egyenlő, kellemes meleggel 

alkalmazható.

Ajánljuk továbbá saját készítésű

cserép-*

kályháinkat, 
úgy kandallókat, 

kitűnő tűzmentes anyagból 
készítve, 

mindenféle színben és 

nagyságban.

Kitűnőnek bizonyult

cserép takarék-tiizhelyönket.
Régi kályhák 

átrakását, javítását, 
tisztítását 

azonnal, pontosan és jutányosán 

eszközöljük.

Terakotta, majolika épület 

díszeket 
a legújabb stylben, rajt után is 

készítünk.

CJ1 
O

b-M 
s. o-
QJ

*< a;co
S
co

POX“
■5

04

Munkánkért n legmesszebb menő jótállást vallatunk, miért is a nagyérdemű 
közönség szives pártfogását kérve, — vagyunk kiváló tisztelettel:

Bogovics és Leicht
IV tíaed, Saurva«-uto« 107. •*
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Villanycsiliárok.MT Villanycsillárok.
A Kőbányai Magyar Fém- és Lámpaárú gyár által készített

villanycsillarok "®n
nagy választékban, eredeti gyári árakban kaphatók üzletemben.

Raktáron tartok 1O koronától egesz 250 koronáig.

A Kőbányai Magyar Fém- és Lámpaárú gyár által készített

villanycsillarok
nagy választékban, eredeti gyári árakban kaphatók üzletemben. 

Raktáron tartok 1O koronatol egesz 250 koronáig.

WOLFRAM-égők, mely 70 százalék áramot takarít meg.

RetJtiey i'erenc. 7969-20-13

Uí kályhák! .. . . . . . . . . . . Uj kálvhálfWJ ÍXMU-J a(talunk bevezetett XXfeVXJ AXGVXX .

valódi Meteor, Maidinger és Friedíandi kályhákon kívül,
UBE” a legegyszerűbb szerkezetű és

legjobbnak elismert valódi es eredeti ,.Musgrave“-féle folyton ego

í«tIRKALYHÁK-?* i
egyedüli elarusitásat is megkaptuk. Ezen kályhák a fbsthuzó és párolgó 
szerkezetükkel azon nagy előnnyel bírnak, hogy tetszetős es igen 
kedvelt külsejük es egyszerű kezelésük mellett, rendes fűtéssel 
50 - 70 százalék fűtőanyag; megtakarítását biztosítják.

Amidőn eredeti gyártmányú nagy kályhakészletünket az igen tisztelt 
vevőközönseg szives figyelmébe ajánljuk, nem mulaszthatjuk el figyel
meztetni arra, hogy az utánzatok megvételétől óvakodjanak, 
mert azok sohasem olyanok, mint az áltálunk forgalomba hozott 
erecleti lrál37Íxá.lc es amellett sokszor clra.g'á.’bloa.l^ is.

Teljes tisztelettel: =

— GYENES S. ÉS FIAI, k

Ad. 9466/ki 1908.

Bérbeadási hirdetmény.
Kiskunfélegyháza városának tulaj- 

I donát képező „Korona1* szállodá
nak 1909 év október l-töl 10 évre 

i leendő bérbeadásara zárt ajánlati ver- 
j senytárgyólast hirdetek.

A szabályszerű zárt írásbeli aján
latok f. évi november ho l-ig a város 
polgármesteri hivatalánál adhatók be.

Minden ajánlattevő köteles bánat
pénz címén 1000 koronát, vagy ennek 
megfelelő értékű ovadekkepes érték
papírt a város letéti pénztárába letenni 
és az erről szóló letéti jegyet ajánlatához 
csatolni.

A beérkezett ajánlatok a f. évi 
november hó 5 en tartandó tanács ülés
ben fognak felbontatni.

Az ajánlatok felett a város képviselő 
testületé dönt, fentartva magának azon 
jogot, hogy a beérkezett ajánlatok közül 
szabadon választhasson, esetleg máskép 
intézkedhessen.

Tjekozásul közlöm, hogy az épület 
áll: A földszinten egy nagy borivó, egy 
nagy kávéházi teremből és étteremből, 
továbbá a bérlő reszere tágas lakásból. 
Az emeleten 22 vendégszoba és egy 
diszterem, mely színi előadások es hang
versenyek tartására is igen alkalmas.

Bérlethez tartoznak az összes mel
lékhelyiségek u. m. konyha, pince, pad
lás, istálló stb.

Bérleti feltételek a város gazdasági 
hivatalában a hivatalos órák alatt meg
tekinthetők.

• Kiskunfélegyházán, 1908. szept. 27.
D r. D e s k ó

I 8007—3 3 h. alpolgármester
| ----------------------------------------------------------------------- —

Eladó vendégfogadó.
I tized, Honvéd tér 33. sz. alatt 

egy joforgalmu vendégfogadó igen ked
vező fizetési feltételek mellett azonnal 
eladó, — hol a vendéglöhelyiségeken 
kívül 36 lóra való istálló és nagy udvar 
is van. Tudakozódni lehet ugyanott. ?oi4

A burgonya-földek átfordításánál 

található 

lepkegúbókat, 
minden mennyiségben megveszek, 

darabonkint 10 fillérért. 
Dragoni hadnagy, Erzsébet-laktanya.

Állandó műbútor-kiállitás megnyitása!
Annak bebizonyítására, hogy városunk mélyen tisztelt közönsége jobb, finomabb és müveszies kivitelű 

bútorait a helybeli asztalos iparosoknál is beszerezheti, műhelyemben több rendbeli, rendkívüli finom bútorokat 
készítettem es ezen bútorokból üzletemben Kecakemeten, VII. tized. Katona JÓZSef-utca 72. Szám alatt 

állandó mübútor-kiállitást
rendeztem, melyet augusztus 30 ától kezdődőleg van szerencsém megnyitni és annak szives megtekintésére 

délelőtt 
vagyok

varosunk érdeklőd • közönséget tisztelettel meghívni A kiállítás bárki által díjtalanul mindennap 
10 órától 12 ig, délután 3 órától 6 ig megtekinthető. Számos látogatást és szives pártolást kérve, 

hazafias üdvözlettel:

Csorba TVIartoii asztalosmester.

Nyomatott a kiadótulajdonos: E19Ó Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda-Részvény társaság könyvnyomdájában.

varrógépe^ 
az díványokban golyóa-csapagyakkai 

legszebb varrasra 
hímzésre és stoppolasra kiválóan alkalmasak. 
IZZZZZZZZZZZZ E uy ed ü I i i t k t A r : -
Téby Lajos mechanikusnál, ahol 

az eredeti amerikai 
Wheeler &Wiíson varrógépek is kaphatók 
Kecskemét. Beretvas - szállodává! szemben, 

III tized. Kohary utca 194 sz




